
TS-6X 1-6X24MM ILLUMINATED RIFLE SCOPE - 1-6X24MM FFP
ILLUMINATED JNG MIL RETICLE BLACK

An Incredibly Versatile Optic for Your Do-It-All Rifle

Having a true 1X optic on your dedicated defensive or field-ready rifle gives you a
great advantage at closer ranges, as well as opens up a wide field of view that
provides great clarity about what's happening downrange. The US Optics TS-6X
offers that low-power magnification in its 1-6x24mm configuration, giving you an
expansive range that will handle any rapid targeting in short-to-medium ranges.
The US Optics TS-6X is built on a solid 30mm main body tube, which ensures
added ruggedness, as well as greater adjustment range for both elevation and
windage. The optic features an illuminated reticle, powered by a single CR2032
battery. Available reticles include options in the first and second focal plane and
the company's JNG MIL configurations. Length: 10.5 inches Tube size: 30mm
Weight: 17.9 ounces Adjustment value: 1/4 MOA Each reticle choice in the US
Optics TS-6X features a brightly illuminated center dot that offers quick target
acquisition at short ranges, as well as a clearly seen aiming point for low-light
use.

Attributes

Name: 1-6X24MM FFP ILLUMINATED JNG MIL RETICLE BLACK
Manufacturer: US OPTICS
Product no.: 100042231
Mfr. No.: TS-6X JNG MIL
Battery: CR-2032
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 4.0''
Finish: Black
Focal Plane: First
Illumination: Yes
Length: 10.75''
Max Magnification: 6x
Min. Magnification: 1x
Model Number: TS-6X
Objective Size: 24mm
Tube Size: 30mm
Weight: 17.9 oz
Delivery weight: 1.007kg
UPC: 811069021529

Item details

This product contains a battery. 
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das TS6X 16X24MM
Illuminierte Zielfernrohr

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TS6X 16X24MM Illuminierte Zielfernrohr von US Optics. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei der Zielerfassung auf kurzen bis mittleren Distanzen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr nur von sachkundigen Benutzern verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht, wenn es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass Sie bei der Verwendung des Zielfernrohrs immer die örtlichen Gesetze und
Vorschriften einhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur mit einem stabilen Gewehr, das für die Montage eines Zielfernrohrs
geeignet ist.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Batterie (CR2032) korrekt eingelegt ist und die Kontakte sauber sind.
Verwenden Sie das beleuchtete Fadenkreuz nur bei schwachem Licht oder in Situationen, in denen es
erforderlich ist, um die Sicht zu verbessern.
Vermeiden Sie es, das Zielfernrohr extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.
Halten Sie das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz, um die Sicht zu optimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Befestigen Sie das Zielfernrohr sicher auf dem Gewehr mit den entsprechenden Montageschrauben.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr in einer geraden Linie mit dem Lauf des Gewehrs ausgerichtet
ist.

Batterieinstallation:

Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefachs.
Legen Sie die CR2032Batterie mit der richtigen Polarität ein.
Setzen Sie die Abdeckung wieder auf.

Einstellung des Fadenkreuzes:

Nutzen Sie die Höhen und Seitenverstellung, um das Fadenkreuz auf Ihr Ziel auszurichten.
Testen Sie die Einstellungen auf dem Schießstand, um sicherzustellen, dass sie korrekt sind.

Verwendung des beleuchteten Fadenkreuzes:

Schalten Sie die Beleuchtung ein, wenn Sie bei schwachem Licht schießen.
Passen Sie die Helligkeit nach Bedarf an.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Zielfernrohr und die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Batteriemüll.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, um sicherzustellen, dass es
umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Zielfernrohr erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und bei
Unsicherheiten professionelle Unterstützung in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halten Sie sich an die oben genannten
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres TS6X 16X24MM Illuminierte Zielfernrohr zu gewährleisten.
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TS6X 16X24MM Illuminated Rifle Scope Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TS6X 16X24MM Illuminated Rifle Scope from US Optics. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective operation of your rifle scope. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the rifle scope by following all instructions provided in this guide.
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Store the rifle scope in a secure location when not in use to prevent unauthorized access, especially by
children.
Keep the rifle scope clean and free from obstructions to maintain optimal performance.
Regularly check for any signs of damage or wear and replace parts as necessary.
If you notice any malfunction or irregularity in the scope, stop using it immediately and seek professional
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the rifle scope in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded when attaching or detaching the scope.
Use appropriate eye protection when using the rifle scope.
Do not look directly into the sun or any bright light source through the scope.
Be cautious when adjusting the magnification and reticle illumination settings to avoid distractions.
Ensure that the scope is securely mounted to the rifle before use.
Do not exceed the recommended specifications for your firearm and scope combination.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select a Suitable Mounting Base: Choose a mounting base compatible with the TS6X scope and your
firearm.
Attach the Scope:

Align the scope with the mounting base.
Securely fasten the scope using the provided mounting rings and screws.
Ensure that the scope is level and properly aligned with the barrel.

Check for Stability:
Gently shake the rifle to ensure that the scope is firmly attached.
Recheck the tightness of the mounting rings and screws.

Usage
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Adjusting Magnification:
Rotate the magnification ring to select your desired level of zoom, from 1x to 6x.

Illumination Settings:
Press the illumination button to activate the illuminated reticle.
Adjust the brightness level according to your shooting environment.

Zeroing the Scope:
Follow the manufacturer’s instructions to zero the scope for accurate shooting.
Make adjustments to the elevation and windage turrets as necessary.

Eye Relief:
Position your eye at a safe distance (approximately 4 inches) from the ocular lens to prevent injury from
recoil.

Target Acquisition:
Use the illuminated center dot for quick target acquisition, especially in lowlight conditions.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove the battery (CR2032) before disposal and recycle it according to local battery recycling guidelines.
Do not dispose of the scope in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the TS6X rifle scope, please contact the manufacturer or your point of
purchase. Ensure you have your product information and any relevant details available for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is of utmost importance. Enjoy
your shooting experience with the TS6X 16X24MM Illuminated Rifle Scope responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TS6X
16X24MM ILLUMINATED RIFLE SCOPE

Introducción
Gracias por elegir el TS6X 16X24MM ILLUMINATED RIFLE SCOPE de US Optics. Este visor ha sido diseñado para
proporcionar una experiencia óptima en el uso de rifles, pero es esencial seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso adecuado y seguro. Esta guía contiene información importante sobre la seguridad y el uso del
producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos generales de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el visor esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el visor esté en buen estado antes de cada uso.
No uses el visor en condiciones que puedan comprometer tu seguridad o la de otros.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños.
Si el visor presenta alguna anomalía, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Responsable: Utiliza el visor solo para los fines previstos y en condiciones seguras.
Manejo del Rifle: Nunca apuntes el rifle a algo que no desees disparar.
Condiciones de Iluminación: Asegúrate de que la iluminación sea adecuada para el uso del visor iluminado.
Revisión de Batería: Verifica regularmente la batería CR2032 para asegurarte de que el retículo iluminado
funcione correctamente.
Ajustes de Elevación y Deriva: Realiza ajustes solo cuando sea seguro hacerlo y siguiendo las
instrucciones proporcionadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar la instalación.
Coloca el visor TS6X en el riel correspondiente del rifle.
Asegura el visor utilizando los anclajes y tornillos proporcionados, siguiendo las especificaciones del
fabricante.

Uso:

Ajusta el ocular para obtener una visión clara.
Selecciona la magnificación deseada girando el anillo de zoom.
Activa la iluminación del retículo usando el botón correspondiente.
Realiza pruebas de puntería en un entorno seguro para familiarizarte con el visor.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Las baterías deben ser eliminadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos.
Consulta las pautas locales para la eliminación de productos ópticos y electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del TS6X o para hacer preguntas sobre el producto, consulta el
sitio web de US Optics o contacta a tu distribuidor autorizado.

Conclusión



El TS6X 16X24MM ILLUMINATED RIFLE SCOPE es un producto altamente funcional que, cuando se utiliza de
manera segura, puede mejorar significativamente tu experiencia de tiro. Sigue siempre estas pautas de seguridad y
disfruta de un uso responsable del producto.
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Säkerhetsinstruktioner för TS6X 16X24MM
ILLUMINATED RIFLE SCOPE

Introduktion
Tack för att du valt US Optics TS6X 16X24MM ILLUMINATED RIFLE SCOPE. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av ditt nya sikte. Vänligen läs
igenom dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att sikten är korrekt installerat och säkert fäst på ditt gevär innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder gevär för att skydda ögonen från eventuella
skador.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning och avtryckaren otillgänglig för obehöriga.
Förvara alltid ditt gevär och sikte på en säker plats, borta från barn och andra obehöriga.
Kontrollera regelbundet sikteskomponenterna för slitage eller skador. Rapportera eventuella skador till en
kvalificerad tekniker.
Var medveten om dina omgivningar och identifiera potentiella faror innan du använder ditt gevär.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte sikten om det finns synliga skador eller om det inte fungerar som avsett.
Undvik att rikta sikten mot bländande ljuskällor, vilket kan skada optiken.
Justera alltid belysningen på siktesretikeln för att passa ljusförhållandena för att undvika ögonbelastning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av gevär och optik.
Använd alltid rätt ammunition som är avsedd för ditt gevär för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikte:

Montera sikte på ett 30mm huvudrör med hjälp av de medföljande monteringsfästena.
Kontrollera att sikte är korrekt justerat för att säkerställa noggrannhet.
Se till att alla skruvar och fästen är åtdragna ordentligt.

Användning av sikte:

Slå på den belysta retikeln genom att sätta i ett CR2032batteri.
Justera förstoring mellan 1x och 6x beroende på avståndet till målet.
Använd den belysta mittpunkten för snabb målsökning, särskilt i svagt ljus.
Kontrollera och justera höjd och vindinställningar vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten och dess komponenter ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Batterier ska återvinnas på ett korrekt sätt. Kontakta din lokala återvinningscentral för information om hur man
hanterar batterier på ett säkert sätt.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller för att rapportera skador, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av ditt US Optics
TS6X 16X24MM ILLUMINATED RIFLE SCOPE. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání puškohledu TS6X
16X24MM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled TS6X 16X24MM od společnosti US Optics. Tento výrobek byl navržen tak,
aby poskytoval vynikající výkon a přesnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální používání výrobku, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl puškohled používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození nebo opotřebení.
Při používání puškohledu dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci se zbraněmi.
V případě jakýchkoliv obav ohledně bezpečnosti výrobku, neváhejte se obrátit na příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím puškohledu se ujistěte, že je správně nainstalován a pevně uchycen na pušce.
Nikdy nesměřujte puškohled na lidi nebo domácí zvířata.
Při střelbě používejte ochranu sluchu a zraku.
Při používání puškohledu v noci nebo za špatných světelných podmínek se ujistěte, že osvětlení kříže je
správně nastaveno.
Pokud máte jakékoliv pochybnosti o funkčnosti puškohledu, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Připevněte puškohled k pušce pomocí montážních kroužků a upevněte je podle pokynů výrobce.
Nastavte puškohled na požadovanou výšku a úhel pro optimální pozorování.

Použití puškohledu:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled čistý a bez poškození.
Použijte nastavení zvětšení 1X pro široké zorné pole a 6X pro detailní zaměřování.
Osvětlený kříž aktivujte pomocí baterie CR2032 a upravte jas podle potřeby.
Po použití puškohled důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Baterie CR2032 likvidujte podle pokynů pro recyklaci baterií.
Nikdy nevyhazujte puškohled do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě potřeby další pomoci nebo informací se obraťte na svého prodejce nebo na autorizované servisní
středisko. Pro otázky týkající se bezpečnosti výrobku se můžete obrátit na příslušné orgány v EU.

Děkujeme, že jste si vybrali puškohled TS6X 16X24MM. Přejeme vám bezpečné a úspěšné používání!


